


La collezione - il cui 
nome si ispira al 
principale distretto del 
lusso della Capitale 
italiana, ovvero “la via” 
che racconta il gusto 
e lo stile italiano nel 
mondo - nasce dal 
desiderio di proporre 
un nuovo movimento 
verticale del frontale 
H�GHL�ðDQFKL�GHL�PRELOL�
contenitori. Un passo 
cannettato irregolare 
FKH�FUHD�]RQH�GL�RPEUH 
e di luci, modulate con 
un ritmo più o meno 
serrato, che nella loro 
varietà determinano 
un’estetica senza 
interruzioni, leggera 
e contemporanea.

en. The collection, 
whose name is inspired 
by Rome’s high-end 
shopping district, a 
“fashionable street” that 
embodies Italian taste 
and style worldwide, 
introduces a new vertical 
repeat pattern on cabinet 
fronts and sides. The 
shallow grooves that 
run up and down the 
surface create a play 
of light and shade that 
follows an irregular 
pattern, producing 
seamless, contemporary 
visual appeal.

es. La colección, cuyo 
nombre se inspira en el 
principal distrito del lujo 
de la capital de Italia, 
o sea “la via”, la calle 
que narra el gusto y 
el estilo italianos en el 
mundo, nace del deseo 
de proponer un nuevo 
movimiento vertical en 
el frente y los laterales 
de los muebles de 
almacenaje. Un paso 
acanalado irregular que 
crea zonas de sombras 
y luces, moduladas con 
un ritmo más o menos 
compacto, que en su 
variedad determinan una 
estética ininterrumpida, 
ligera y contemporánea.

fr. Le nom de cette 
nouvelle collection 
s’inspire du célèbre 
quartier du luxe à Rome, 
c’est-à-dire “l’avenue de 
la mode” qui symbolise 
le goût et le style italiens 
dans le monde entier. 
,U�LɈL[��JL[[L�JVSSLJ[PVU�
incarne la volonté 
d’introduire un nouveau 
motif récurrent vertical 
sur les façades et sur 
les côtés des meubles 
de rangement. Un motif 
cannelé irrégulier crée 
des zones d’ombre et 
de lumière, modulées 
par un rythme plus ou 
moins serré, dont la 
variété détermine un 
LɈL[�LZ[Ot[PX\L�JVU[PU\��
léger et contemporain.

de. Die Kollektion 
- deren Name vom 
wichtigsten Luxusviertel 
der italienischen 
Hauptstadt, der “Via”, 
inspiriert ist, der Straße, 
die den italienischen 
Geschmack und Stil 
in die Welt hinaus 
trägt - ist aus dem 
Wunsch entstanden, 
eine neue vertikale 
Bewegung der Front und 
der Seitenwände der 
:JOYpURL�a\�ZJOHɈLU��
Ein unregelmäßiges, 
NLYPɈLS[LZ�4\Z[LY��
das Schatten- und 
Lichtzonen erzeugt, 
die in einem mehr oder 
weniger intensiven 
Rhythmus moduliert 
sind und in ihrer Vielfalt 
eine durchgehende, 
leichte und moderne 
Ästhetik vermitteln.
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01
Il segno costruttivo 
GLDORJD�FRQ�ðQLWXUH�
ricercate ed esprime 
con naturale eleganza 
la sintesi tra funzionalità 
e valore estetico 
dei materiali.

en. Combined with 
ZVWOPZ[PJH[LK�ÄUPZOLZ��
this distinguishing 
design feature expresses 
functionality and visual 
appeal in a natural way.

es. El signo constructivo 
dialoga con acabados 
YLÄUHKVZ�`�L_WYLZH�
con elegancia natural 
la síntesis entre la 
funcionalidad y el 
valor estético de 
los materiales.

fr. Cette caractéristique 
distinctive du design est 
HZZVJPtL�n�KLZ�ÄUP[PVUZ�
YHɉUtLZ�LU�PUJHYUHU[�
la synthèse entre 
la fonctionnalité et 
l’impact visuel avec une 
élégance naturelle.

de. Das Design 
steht im Dialog mit 
YHɉUPLY[LU�6ILYÅpJOLU�
und unterstreicht mit 
natürlicher Eleganz die 
Synthese zwischen 
Funktionalität und dem 
ästhetischen Wert 
KLY�4H[LYPHSPLU�
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01
/H�EDVL�H�OD�PHQVROD�
inferiore in Rovere 
9LVRQH��FHOHEUDQR�XQD�
nuova e rassicurante 
eleganza.

en. The Rovere Visone 
base units with a lower 
shelf exude fresh, 
comforting elegance.

es. Los muebles bajos 
y el estante inferior 
de Rovere Visone 
celebran una nueva y 
tranquilizadora elegancia.

fr. Les bases et 
l’étagère inférieure 
en Rovere Visone 
célèbrent une nouvelle 
élégance rassurante.

de. Die Unterschränke 
und die untere Ablage 
aus Rovere Visone 
zeugen von einer neuen, 
überzeugenden Eleganz.
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3LDQR�FRQ�ODYDEL�
integrati in Gres Dukhan 
Marron. Sopra, dettaglio 
EDVH�WHUPLQDOH�DSHUWD�

en.�+\ROHU�4HYYVU�
stoneware countertop 
with integrated 
washbasins. Above, detail 
of open side-end unit.

es. Encimera con 
lavabos integrados de 
.YLZ�+\ROHU�4HYYVU��
Arriba, detalle del mueble 
bajo terminal abierto.

fr. Plan de toilette avec 
vasques intégrées en 
NYuZ�+\ROHU�4HYYVU��
Ci-dessus, détail de la 
base terminale ouverte.

de. Platte mit integrierten 
Waschbecken aus 
Steinzeug Dukhan 
4HYYVU��6ILU��+L[HPS�
KLZ�VɈLULU�(IZJOS\ZZ�
Unterschranks.
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Specchiera “Deka” in 
Alluminio Laccato Nero e 
ODPSDGD�D�VRτWWR�ì6N\ú�
LQ�$OOXPLQLR�ðQLWXUD�1HUR�

en. “Deka” mirror 
in Nero lacquered 
aluminium and “Sky” 
ceiling-mounted lamp in 
5LYV�ÄUPZO�HS\TPUP\T��

es. Espejo “Deka” de 
aluminio lacado Nero 
y lámpara de techo 
“Sky” de aluminio 
acabado Nero. 

fr.�4PYVPY�¸+LRH¹�LU�
aluminium dans la 
ÄUP[PVU�SHX\tL�5LYV�L[�
lampe “Sky” montée au 
plafond en aluminium 
KHUZ�SH�ÄUP[PVU�5LYV��

de. Spiegel “Deka” aus 
lackiertem Aluminium 
in der Ausführung Nero 
und Deckenleuchte 
“Sky” aus Aluminium in 
der Ausführung Nero. 

Close-up frontale di 
EDVH�H�PHQVROD�LQIHULRUH�
in Rovere Visone.

en. Close-up of 
Rovere Visone base 
unit and lower shelf.

es. Close-up frontal 
para el mueble bajo 
y el estante inferior 
de Rovere Visone.

fr. Gros plan frontal 
sur la base et sur 
l’étagère inférieure 
en Rovere Visone.

de. Frontale 
Nahaufnahme des 
Unterschranks und 
der unteren Ablage 
aus Rovere Visone.
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02
&RORUL�PRUELGL�H�
texture seducenti 
invitano a sostare in 
DPELHQWL�GDOOâHVWHWLFD�
contemporanea 
H�UDτQDWD�

en. Soft hues and 
luxurious textures 
encourage you to 
relax and unwind 
in a sophisticated, 
contemporary bathroom.

es. Los colores suaves 
y las texturas seductoras 
invitan a permanecer 
en locales de estética 
contemporánea 
`�YLÄUHKH�

fr. Des couleurs 
douces et des textures 
séduisantes vous 
invitent à vous détendre 
dans une salle de 
bains à l'esthétique 
contemporaine 
L[�YHɉUtL�

de. Sanfte Farben 
und verführerische 
Texturen laden zum 
Verweilen in Räumen 
mit einer modernen und 
YHɉUPLY[LU�fZ[OL[PR�LPU�
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Basi in Laccato Noce 
Moscata opaco. Piano 
in Marmo Fior di Pesco 
Carnico levigato opaco.

en.�5VJL�4VZJH[H�
matt lacquered base 
units. Honed Fior 
di Pesco Carnico 
marble countertop.

es.�4\LISLZ�IHQVZ�LU�
SHJHKV�5VJL�4VZJH[H�
mate. Encimera de 
mármol Fior di Pesco 
Carnico pulido mate.

fr. Bases proposées 
KHUZ�SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�
5VJL�4VZJH[H�TH[L��
Plan de toilette en 
marbre Fior di Pesco 
Carnico poli mat.

de. Unterschränke in der 
matten Lackausführung 
5VJL�4VZJH[H��
Platte aus mattem 
NLZJOSPɈLULT�4HYTVY�
Fior di Pesco Carnico.
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/DYDEL�ì/LJKWú�LQ�
Cristallo Fumè.

en. “Light” Fumé 
glass washbasins.

es. Lavabos “Light” 
de cristal Fumè.

fr. Vasques “Light” 
en verre Fumè.

de. Waschbecken 
“Light” aus 
Kristallglas Fumé.

02
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Close-up frontale su 
pensile in Cristallo Fumè 
con schienale laccato 
Noce Moscata opaco e 
YLVWD�VX�ODYDER��$�ODWR��
cassetto in metallo con 
GLYLVRUL�LQWHUQL�DEELQDWL�

en. Close-up of Fumè 
glass wall unit with Noce 
4VZJH[H�TH[[�SHJX\LYLK�
back panel. Washbasin. 
6WWVZP[L��TL[HS�
drawer with matching 
internal partitions.

es. Close-up frontal 
del armario alto de 
cristal Fumè con 
trasera en lacado Noce 
4VZJH[H�TH[L�`�]PZ[H�
sobre el lavabo. 
Al lado, cajón metálico 
con separadores 
interiores a juego.

fr. Gros plan frontal 
sur l'armoire murale en 
verre Fumè avec panneau 
HYYPuYL�KHUZ�SH�ÄUP[PVU�
SHX\tL�5VJL�4VZJH[H�
mate. Vue sur la vasque. 
Ci-contre, tiroir en métal 
muni de séparateurs 
internes assortis.

de. Frontale 
Nahaufnahme des 
Hängeschranks aus 
Kristallglas Fumè mit 
Rückwand in der matten 
Lackausführung Noce 
4VZJH[H�\UK�+YH\MZPJO[�
auf das Waschbecken. 
Seitlich, Schublade aus 
4L[HSS�TP[�WHZZLUKLU�
Inneneinteilungen.
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03
Il punto di partenza è 
la tensione verso un 
rigore geometrico e 
lineare, dove forma e 
materia concorrono a 
creare angoli di quiete 
e ristoro quotidiano.

en. The starting point 
is a focus on linear, 
geometric rigour, where 
shapes and materials 
create inviting spaces 
for your daily comfort 
and relaxation.

es. El punto de partida 
es la tensión hacia un 
rigor geométrico y lineal, 
donde forma y materia 
se combinan para crear 
rincones de tranquilidad 
y descanso diario.

fr. Le point de départ 
est la rigueur linéaire 
et géométrique, où les 
formes et les matériaux 
créent des espaces 
accueillants pour 
votre confort et votre 
détente au quotidien.

de. Ausgangspunkt 
ist die Suche nach 
geometrischer und 
linearer Strenge, wobei 
-VYT�\UK�4H[LYPHS�
sich verbinden, um 
Bereiche der Stille 
und der täglichen 
9\OL�a\�ZJOHɈLU�
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Basi e mensola inferiore 
in Rovere Naturale. 
3LDQR�FRQ�ODYDER�
integrato in Corian.

en. Rovere Naturale 
base units and 
lower shelf. Corian 
countertop with 
integrated washbasin.  

es.�4\LISLZ�IHQVZ�
y estante inferior de 
Rovere Naturale. 
Encimera con lavabo 
integrado de Corian. 

fr. Bases et étagère 
inférieure en Rovere 
Naturale. Plan de 
toilette avec vasque 
intégrée en Corian.

de. Unterschränke 
und untere Ablage 
aus Rovere Naturale. 
Platte mit integriertem 
Waschbecken 
aus Corian. 
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Dettaglio del cassetto 
in Rovere Naturale 
con contenitore 
interno rialzato.

en. Detail of Rovere 
Naturale drawer with a 
tiered drawer divider.

es. Detalle del cajón 
de Rovere Naturale 
con contenedor 
interior elevado.

fr. Détail du tiroir en 
Rovere Naturale muni 
d'un séparateur de 
rangement interne étagé.

de. Detail der Schublade 
aus Rovere Naturale mit 
erhöhtem Innenbehälter.

Vista zenitale del 
piano in Corian con 
ODYDER�LQWHJUDWR�H�
mensola “Modula” 
in Laccato Nero.

en. Corian countertop 
with integrated 
^HZOIHZPU��¸4VK\SH¹�
Nero lacquered shelf. 

es. Vista superior de 
la encimera de Corian 
con lavabo integrado 
`�LZ[HU[L�¸4VK\SH¹�
en lacado Nero.

fr. Vue de haut du plan 
de toilette en Corian 
avec vasque intégrée et 
t[HNuYL�¸4VK\SH” dans 
SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�5LYV��

de. Draufsicht auf 
die Platte aus Corian 
mit integriertem 
Waschbecken und 
(ISHNL�¸4VK\SH¹�PU�KLY�
Lackausführung Nero. 
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04
Purezza e razionalità per 
LO�EHQHVVHUH�TXRWLGLDQR��
,Q�IRWR��EDVL�LQ�/DFFDWR�
Neve opaco e piano 
FRQ�ODYDER�LQWHJUDWR�

en. Pure, rational 
design for your daily 
well-being. Photo, Neve 
matt lacquered base 
units, countertop with 
integrated washbasin.

es. Pureza y racionalidad 
para el bienestar diario. 
En la foto, muebles 
bajos en lacado Neve 
mate y encimera con 
lavabo integrado.

fr. Un design 
minimaliste et rationnel 
pour votre bien-être 
quotidien. La photo 
présente des bases dans 
SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�5L]L�
mate et un plan de toilette 
avec vasque intégrée.

de. Reinheit und 
Rationalität für das 
[pNSPJOL�>VOSILÄUKLU��
Auf dem Foto, 
Unterschränke in der 
matten Lackausführung 
Neve und Platte 
mit integriertem 
Waschbecken.
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Specchio contenitore 
“Multiplo” incassato in 
Alluminio Satinato, con 
cornice perimetrale di 
compensazione per 
soluzioni in nicchia.

en.�¸4\S[PWSV¹�I\PS[�
in mirror cabinet 
in satin aluminium 
^P[O�ÄSSLY�JVYUPJL��

es. Espejo contenedor 
¸4\S[PWSV¹�LTWV[YHKV�
de aluminio satinado, 
con marco perimetral 
de compensación 
para soluciones 
empotradas en obra.

fr. 4PYVPY�HYTVPYL�
¸4\S[PWSV¹�LUJHZ[Yt�
en aluminium satiné, 
muni d'un cadre de 
tamponnement sur 
tout le pourtour 
pour réaliser des 
solutions en niche.

de. Versenkter 
Spiegelschrank 
¸4\S[PWSV¹�H\Z�
satiniertem Aluminium, 
mit Ausgleichsrahmen 
für Nischenlösungen.
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'HWWDJOLR�EDVH�WHUPLQDOH�
aperta. Sopra, close-up 
anta e tamponamento 
con passo cannettato 
e dettaglio cassetto 
aperto con sponde 
in Vetro Fumè.

en. Detail of open 
side-end base unit. 
Above, close-up of 
Å\[LK�KVVY�HUK�ÄSSLY�
panel; detail of drawer 
with Fumè glass sides.

es. Detalle del mueble 
bajo terminal abierto. 
Arriba, close-up de la 
puerta y remate con 
paso acanalado y detalle 
del cajón abierto con 
bordes de vidrio Fumè.

fr. Détail de la base 
terminale ouverte. 
Ci-dessus, gros plan 
sur la porte cannelée 
et sur le panneau de 
tamponnement.  Détail 
du tiroir ouvert muni de 
côtés en verre Fumè.

de. Detail des 
VɈLULU�(IZJOS\ZZ�
<U[LYZJOYHURZ��6ILU��
Nahaufnahme von 
Tür und Ausfachung 
TP[�NLYPɈLS[LT�
4V[P]�\UK�+L[HPS�KLY�
VɈLULU�:JO\ISHKL�
mit Seiten aus 
Glas Fumè.
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05
Ode al movimento, 
inteso come segno 
progettuale e costruttivo 
espresso in tutte le sue 
IRUPH��VXOOH�VXSHUðFL�
e nelle relazioni tra gli 
oggetti, tra questi e le 
persone, e ancora tra 
L�SURGRWWL�H�OâDPELHQWH�
che li circonda.

en. A tribute to 
movement, understood 
as a design and 
constructive feature 
expressed in all forms: on 
surfaces and in relations 
between objects, 
between objects and 
people, and between 
products and the 
surrounding environment.

es.�6KH�HS�TV]PTPLU[V��
entendido como signo 
de diseño y construcción 
expresado en todas sus 
MVYTHZ!�LU�SHZ�Z\WLYÄJPLZ�
y en las relaciones 
entre los objetos, entre 
éstos y las personas, 
y también entre los 
productos y su entorno.

fr. Une ode au 
mouvement, entendu 
comme caractéristique 
de conception et de 
construction exprimée 
sous toutes ses formes: 
sur les surfaces et 
dans les relations 
entre les objets, 
entre les objets et les 
personnes, et également 
entre les produits 
et l'environnement 
qui les entoure.

de. Eine Hommage an 
die Bewegung, die als 
gestalterisches und 
RVUZ[Y\R[P]LZ�4LYRTHS�a\�
verstehen ist und in allen 
Formen zum Ausdruck 
RVTT[!�H\M�6ILYÅpJOLU�
und in Beziehungen 
zwischen Gegenständen, 
zwischen Gegenständen 
\UK�4LUZJOLU�ZV^PL�
zwischen Produkten 
und ihrer Umgebung.
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05
$FFRVWDPHQWR�GL�ðQLWXUH�
di chiara ispirazione 
naturale. Basi e pensile 
in Rovere Mattone.

en. Finishes clearly 
inspired by nature. 
9V]LYL�4H[[VUL�IHZL�
units and wall unit.

es. Combinación de 
acabados con una clara 
inspiración natural. 
4\LISLZ�IHQVZ�`�HYTHYPV�
HS[V�KL�9V]LYL�4H[[VUL�

fr. Une combinaison 
KL�ÄUP[PVUZ�JSHPYLTLU[�
inspirées par la nature. 
Bases et armoire murale 
LU�9V]LYL�4H[[VUL�

de.�+PL�6ILYÅpJOLU�ZPUK�
eindeutig von der Natur 
inspiriert. Unterschränke 
\UK�6ILYZJOYHUR�
in der Ausführung 
9V]LYL�4H[[VUL�
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3LDQR�FRQ�ODYDER�
integrato in Gres Terra 
di Pompei Fiammata. 
Sopra, pensile in 
Rovere Mattone con 
ripiani in vetro ed 
illuminazione interna.

en. Terra di Pompei 
Fiammata stoneware 
countertop with 
integrated washbasin. 
Above,  Rovere 
4H[[VUL�^HSS�\UP[�^P[O�
glass shelves and 
internal lighting.

es. Encimera con lavabo 
integrado de gres Terra 
di Pompei Fiammata. 
Arriba, armario alto de 
9V]LYL�4H[[VUL�JVU�
estantes de vidrio e 
iluminación interior.

fr. Plan de toilette 
avec vasque intégrée 
en grès Terra di Pompei 
Fiammata. Ci-dessus, 
armoire murale en 
9V]LYL�4H[[VUL�T\UPL�
d'étagères en verre et 
éclairage intérieur.

de. Platte aus 
Steinzeug Terra di 
Pompei Fiammata 
mit integriertem 
>HZJOILJRLU��6ILU��
Hängeschrank in der 
Ausführung Rovere 
4H[[VUL�TP[�.SHZHISHNLU�
und Innenbeleuchtung.
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06
Geometrie ornamentali 
rivestite di candore e 
leggerezza invitano alla 
scoperta di nuovi spazi 
GHGLFDWL�DO�EHQHVVHUH�

en. Geometric shapes 
bathed in radiant glow 
inspire the exploration of 
new restorative retreats.

es. Geometrías 
ornamentales revestidas 
de blancura y ligereza 
invitan a descubrir 
nuevos espacios 
dedicados al bienestar.

fr. Des formes 
géométriques légères 
baignées d'une lumière 
radieuse stimulent 
la recherche de 
nouveaux espaces 
dédiés au bien-être.

de. Geometrische 
Formen mit strahlendem 
Glanz inspirieren 
zur Erkundung von 
neuen erholsamen 
Wellnessräumen.
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Materiali diversi 
tra loro in perfetta 
DUPRQLD��/H�EDVL�
e i pensili a giorno 
sono proposti in 
5RYHUH�6ELDQFDWR�

en. A seamless fusion of 
diverse materials. Rovere 
Sbiancato base units 
and open wall units. 

es. Diferentes materiales 
en perfecta armonía. 
Los muebles bajos y 
armarios altos abiertos 
están disponibles en 
Rovere Sbiancato. 

fr. +PɈtYLU[Z�TH[tYPH\_�
en parfaite harmonie. Les 
bases et les armoires 
murales ouvertes 
sont proposées en 
Rovere Sbiancato. 

de. Eine nahtlose 
Verschmelzung 
verschiedener 
4H[LYPHSPLU��
Unterschränke und 
VɈLUL�/pUNLZJOYpURL�
in der Ausführung 
Rovere Sbiancato. 

06
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3LDQR�FRQ�ODYDER�
integrato in Gres 
Fusion White. Sopra, 
close-up su pensili in 
5RYHUH�6ELDQFDWR�

en. Fusion White 
stoneware countertop 
with integrated 
washbasin. Above, 
close-up of Rovere 
Sbiancato wall units. 

es. Encimera con lavabo 
integrado de gres Fusion 
White. Arriba, close-up 
en armarios altos de 
Rovere Sbiancato. 

fr. Plan de toilette 
avec vasque intégrée 
en grès Fusion White. 
Ci-dessus, gros plan sur 
les armoires murales 
en Rovere Sbiancato. 

de. Platte aus 
Steinzeug Fusion 
White mit integriertem 
>HZJOILJRLU��6ILU��
Nahaufnahme der 
Hängeschränke 
in der Ausführung 
Rovere Sbiancato. 
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Specchiera “Tecnica-up”
in Alluminio Laccato
Metal Color Titanio.

en. “Tecnica-up” mirror 
PU�;P[HUPV�4L[HS�*VSVY�
lacquered aluminium.

es. Espejo “Tecnica-
up” de aluminio lacado 
4L[HS�*VSVY�;P[HUPV�

fr. 4PYVPY�¸;LJUPJH�
up” en aluminium 
KHUZ�SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�
4L[HS�*VSVY�;P[HUPV�

de. Spiegel “Tecnica-up” 
aus lackiertem Aluminium 
;P[HUPV�4L[HS�*VSVY�

'HWWDJOLR�GHOOD�EDVH�
LQ�5RYHUH�6ELDQFDWR�

en. Detail of Rovere 
Sbiancato base unit.

es. Detalle de la base 
de Rovere Sbiancato.

fr. Détail de la base 
en Rovere Sbiancato.

de. Detail des 
Unterschranks in 
der Ausführung 
Rovere Sbiancato.
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07
La dinamicità, nelle sue 
SRVVLELOL�FRQðJXUD]LRQL��
si esprime nella 
modularità, nelle 
VXSHUðFL�GHO�OHJQR�H�GHO�
grès, nella trasparenza 
del cristallo e là dove 
la luce modula la 
sua intensità.

en. Vibrant dynamism, 
expressed in its many 
forms, is enhanced 
by modularity, by the 
rich texture of wood 
and stoneware, 
by the transparency of 
glass, and by the varying 
intensity of the light.

es. El dinamismo, en sus 
WVZPISLZ�JVUÄN\YHJPVULZ��
se expresa en la 
modularidad, en las 
Z\WLYÄJPLZ�KL�THKLYH�`�
gres, en la transparencia 
del cristal y allí donde la 
luz modula su intensidad.

fr. Le dynamisme, 
qui s'exprime sous 
de multiples formes, 
est renforcé par la 
modularité, par la riche 
texture des surfaces 
en bois et en grès, par 
la transparence du 
verre et par l'intensité 
de la lumière. 

de. Die lebendige 
Dynamik, die in vielen 
Formen zum Ausdruck 
kommt, wird durch 
KPL�4VK\SHYP[p[��KPL�
reiche Textur von Holz 
und Steinzeug, die 
Transparenz von Glas 
und das strahlende 
Licht unterstrichen.
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07
Basi in Rovere Moro. 
Piano e alzatina in 
marmo Marquinia 
levigato opaco.

en.�9V]LYL�4VYV�IHZL�
units. Countertop and 
splashback in honed 
4HYX\PUPH�THYISL�

es.�4\LISLZ�IHQVZ�KL�
9V]LYL�4VYV��,UJPTLYH�
y salpicadero de mármol 
4HYX\PUPH�W\SPKV�TH[L�

fr. Bases proposées 
LU�9V]LYL�4VYV��
Plan de toilette et 
dosseret en marbre 
4HYX\PUPH�TH[�WVSP�

de. Unterschränke 
in der Ausführung 
9V]LYL�4VYV��7SH[[L�
und Aufkantung aus 
TH[[LT�NLZJOSPɈLULT�
4HYTVY�4HYX\PUPH��
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/DYDER�ì/LJKWú�LQ�
Cristallo Fumè. Sopra, 
cassetto 
aperto in Rovere Moro 
con divisori in vetro.

en. “Light” Fumè glass 
washbasin. Above, 
9V]LYL�4VYV�KYH^LY�
with glass partitions.

es. Lavabo “Light” 
de cristal Fumè. 
Arriba, cajón abierto 
de Rovere moro con 
separadores de vidrio.

fr. Vasque “Light” 
en verre Fumè. Ci-
dessus, tiroir ouvert 
LU�9V]LYL�4VYV�
muni de séparateurs 
internes en verre.

de. Waschbecken 
“Light” aus Glas Fumè. 
6ILU��:JO\ISHKL�PU�KLY�
(\ZM�OY\UN�9V]LYL�4VYV�
mit Glasabtrennungen.
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08
Sfumature 
contemporanee e 
delicate, avvolgono gli 
interni con leggerezza.

en. Delicate, 
contemporary shades 
bathe the bathroom in 
a sense of tranquillity 
and calm.

es.�4H[PJLZ�
contemporáneos y 
delicados envuelven 
ligeramente el interior.

fr. Des teintes 
contemporaines et 
délicates enveloppent 
la salle de bains en 
procurant une sensation 
de légèreté et de calme.

de.�4VKLYUL��aHY[L�
Nuancen umhüllen 
den Innenraum mit 
Leichtigkeit.
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08
Basi in Laccato 
Medioevo opaco. 
Piani in Mineralsolid 
Laccato Medioevo.

en.�4LKPVL]V�TH[[�
lacquered base units. 
*V\U[LY[VWZ�PU�4LKPVL]V�
SHJX\LYLK�4PULYHSZVSPK�

es.�4\LISLZ�IHQVZ�
LU�SHJHKV�4LKPVL]V�
mate. Encimeras 
KL�4PULYHSZVSPK�
SHJHKV�4LKPVL]V�

fr. Bases dans la 
ÄUP[PVU�SHX\tL�4LKPVL]V�
mate. Plans de toilette 
LU�4PULYHSZVSPK�KHUZ�SH�
ÄUP[PVU�SHX\tL�4LKPVL]V�

de. Unterschränke in der 
matten Lackausführung 
4LKPVL]V��7SH[[LU�
H\Z�4PULYHSZVSPK�PU�
der Lackausführung 
4LKPVL]V�
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Lavabi “Laguna 
04” in Cristalplant 
Bianco. Sopra, 
colonne in Laccato 
Medioevo opaco 
con ripiani in vetro e 
illuminazione interna.

en. “Laguna 04” 
washbasins in Bianco 
Cristalplant. Above, 
Medioevo matt 
lacquered tall units 
with glass shelves 
and internal lighting.

es. Lavabos “Laguna 04” 
de Cristalplant Bianco. 
Arriba, columnas en 
lacado Medioevo mate 
con estantes de vidrio 
e iluminación interior. 

fr. Vasques “Laguna 
04” en Cristalplant. Ci-
dessus, des colonnes 
KHUZ�SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�
Medioevo mate, munies 
K�t[HNuYLZ�LU�]LYYL�L[�
K�tJSHPYHNL�PU[tYPL\Y�

de. Waschbecken 
“Laguna 04” aus 
Cristalplant Bianco. 
Oben, Hochschränke 
in der matten 
Lackausführung 
Medioevo mit 
Glasablagen und 
Innenbeleuchtung. 
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Cassetto con sponde 
in Vetro Fumè e 
contenitore interno 
rialzato in metallo.

en. Drawer with Fumè 
NSHZZ�ZPKLZ��4L[HS�
tiered drawer divider.

es. Cajón con bordes de 
vidrio Fumè y contenedor 
interior metálico elevado.

fr. Tiroir avec côtés en 
verre Fumè et séparateur 
de rangement interne 
étagé en métal.

de. Schublade mit 
Seitenwänden aus Glas 
Fumè und erhöhtem 
0UULUILOpS[LY�H\Z�4L[HSS�

Dettaglio mensola 
“Mal” in Laccato 
Medioevo opaco. 

en. Detail of 
¸4HS¹�4LKPVL]V�
lacquered shelf. 

es. Detalle del estante 
¸4HS¹�LU�SHJHKV�
4LKPVL]V�TH[L��

fr. Détail de l'étagère 
¸4HS¹�KHUZ�SH�ÄUP[PVU�
SHX\tL�4LKPVL]V�TH[L��

de. Detail der Ablage 
¸4HS¹�PU�KLY�TH[[LU�
Lackausführung 
4LKPVL]V�
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La materia come 
scelta estetica e 
progettuale, all’insegna 
di un’eleganza 
senza tempo.

en. For timeless 
elegance, materials 
are both aesthetic and 
design decisions.

es. La materia como 
elección estética y de 
diseño, en nombre de la 
elegancia atemporal.

fr. Le matériau entendu 
comme choix esthétique 
et design, au nom d’une 
élégance intemporelle.

de.�4H[LYPHSPLU�ZPUK�
sowohl ästhetische als 
auch gestalterische 
Entscheidungen für 
zeitlose Eleganz.

09
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09
/H�EDVL�LQ�5RYHUH�
Visone raccontano una 
contemporaneità che 
vive tra matericità e stile.

en. The style and 
material texture of these 
Rovere Visone base units 
exemplify modern design. 

es. Los muebles bajos 
de Rovere Visone 
cuentan una historia 
contemporánea 
que vive entre la 
materialidad y el estilo. 

fr. Les bases en Rovere 
Visone expriment la 
contemporanéité par 
leur style et la texture 
de leurs matériaux. 

de. Diese Unterschränke 
in der Ausführung Rovere 
Visone verkörpern durch 
ihr Design und ihre Textur 
einen modernen Stil. 
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Top in Marmo 
Emperador Dark levigato 
RSDFR�H�ODYDEL�ì3RROú�LQ�
Ceramica Nero opaco. 
Mensola “Modula” 
in Laccato Nero.

en. Honed Emperador 
Dark marble, “Pool” 
matt Nero ceramic 
^HZOIHZPUZ��¸4VK\SH¹�
Nero lacquered shelf.

es. Encimera de mármol 
Emperador Dark pulido 
mate y lavabos “Pool” 
de cerámica Nero 
TH[L��,Z[HU[L�¸4VK\SH¹�
en lacado Nero.

fr. Plan de toilette en 
marbre Emperador Dark 
poli mat et vasques 
“Pool” en céramique 
Nero mate. Étagère 
¸4VK\SH¹�KHUZ�SH�
ÄUP[PVU�SHX\tL�5LYV�

de. Platte aus mattem 
NLZJOSPɈLULT�4HYTVY�
Emperador Dark, 
Waschbecken “Pool” 
aus matter Keramik in 
der Ausführung Nero, 
(ISHNL�¸4VK\SH¹�PU�KLY�
Lackausführung Nero.
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en. Top view of drawers 
with internal partitions in 
Fumè glass and wooden 
tiered drawer divider.

es. Vista superior de los 
cajones con separadores 
interiores de vidrio Fumè 
y contenedor interior 
en madera elevado.

fr. Vue de haut 
des tiroirs munis de 
séparateurs internes 
en verre Fumè et d'un 
séparateur de rangement 
interne étagé en bois.

de. Draufsicht auf 
die Schubladen mit 
Inneneinteilung aus Glas 
Fumè und mit erhöhtem 
Innenbehälter aus Holz.

09
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Vista zenitale dei 
cassetti con divisori 
interni in Vetro Fumè 
e contenitore interno 
in legno rialzato.
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10
I colori densi e 
saturi, le geometrie 
astratte e rigorose 
GHðQLVFRQR�VSD]L�
accoglienti dedicati al 
EHQHVVHUH�QHOOH�VXH�
molteplici forme.

en. Rich, bold colours 
and rigorous, abstract 
NLVTL[YPLZ�KLÄUL�JVZ`�
spaces dedicated to well-
being in its many forms. 

es. Colores densos y 
saturados, geometrías 
abstractas y rigurosas 
KLÄULU�LZWHJPVZ�
acogedores dedicados 
al bienestar en sus 
múltiples formas.

fr. Les couleurs 
intenses et vives, 
associées aux 
géométries abstraites 
et rigoureuses, 
KtÄUPZZLU[�KLZ�LZWHJLZ�
accueillants dédiés au 
bien-être décliné sous 
ses multiples formes.

de. Satte, kräftige 
Farben und strenge, 
abstrakte Geometrien 
KLÄUPLYLU�NLT�[SPJOL�
Räume, die dem 
>VOSILÄUKLU�PU�ZLPULU�
zahlreichen Formen 
gewidmet sind.
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10
Basi e pensile a 
giorno in Laccato 
Blu Rana opaco. 
Piano in vetro acidato 
Laccato Blu Rana.

en. Blu Rana matt 
lacquered base units 
and open wall unit, Blu 
Rana lacquered etched 
glass countertop.

es.�4\LISLZ�IHQVZ�`�
armarios altos abiertos 
en lacado Blu Rana 
mate. Encimera de 
vidrio deslustrado 
lacado Blu Rana.

fr. Bases et armoire 
murale ouverte dans la 
ÄUP[PVU�SHX\tL�)S\�9HUH�
mate. Plan de toilette 
en verre dépoli dans la 
ÄUP[PVU�SHX\tL�)S\�9HUH�

de. Unterschränke und 
VɈLULY�6ILYZJOYHUR�
in der matten 
Lackausführung Blu 
Rana, Platte aus 
geätztem Glas in 
der Lackausführung 
Blu Rana.
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'HWWDJOLR�GHO�ODYDER�
“Laguna 06” 
in Cristalplant Laccato 
esternamente Blu Rana. 
Sopra, pensile a giorno 
e close-up sull’insieme 
degli elementi Laccati 
Blu Rana opaco. 

en. “Laguna 06” 
Cristalplant washbasin 
with a Blu Rana 
lacquered exterior. 
Above, open wall unit and 
a close-up of Blu Rana 
matt lacquered cabinets.

es. Detalle del lavabo 
“Laguna 06” de 
Cristalplant, lacado 
exteriormente Blu 
Rana. Arriba, armario 
alto abierto y close-
up en el conjunto de 
los elementos lacados 
Blu Rana mate.

fr. Détail de la 
vasque “Laguna 06” 
en Cristalplant dans la 
ÄUP[PVU�SHX\tL�)S\�9HUH�
extérieurement. Ci-
dessus, armoire murale 
ouverte et gros plan sur 
l’ensemble des éléments 
laqués Blu Rana mats.

de. Waschbecken 
“Laguna 06” aus 
Cristalplant mit 
Außenseite in der 
Lackausführung Blu 
9HUH��6ILU��VɈLULY�
Hängeschrank und 
eine Nahaufnahme 
der Elemente in der 
matten Lackausführung 
Blu Rana.
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11
Venature irregolari 
e delicate cromie, 
WUDVSDUHQ]H�H�EDJOLRUL�
luminosi: tutto concorre 
D�FUHDUH�DPELHQWL�
eleganti dove 
ritrovare sè stessi.

en.�0YYLN\SHY�Å\[LK�
patterns and soft hues; 
translucency and radiant 
glows: every single detail 
contributes to creating 
luxurious bathrooms 
where you can pamper 
yourself and feel 
completely at ease.

es. Vetas irregulares 
y colores delicados, 
transparencias y 
destellos luminosos: 
todo contribuye a crear 
ambientes elegantes en 
los que encontrarse.

fr. Des motifs cannelés 
irréguliers et des 
teintes douces, des 
LɈL[Z�[YHUZWHYLU[Z�L[�
KLZ�YLÅL[Z�tJSH[HU[Z!�
chaque détail contribue 
à créer des salles de 
bains sophistiquées 
où l'on peut se 
prélasser et se sentir 
parfaitement à l'aise.

de. Unregelmäßige 
4HZLY\UNLU�\UK�ZHUM[L�
Farbtöne; Transparenz 
und strahlender 
Glanz: Jedes einzelne 
Detail trägt dazu bei, 
luxuriöse Badezimmer 
a\�ZJOHɈLU��PU�KLULU�
man sich verwöhnen 
und wohlfühlen kann.
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11
Prospettive che 
GHðQLVFRQR�XQ�
SHUIHWWR�ELODQFLDPHQWR�
WUD�YROXPL��/H�EDVL�
sono proposte in 
5RYHUH�6ELDQFDWR�

en. Perspectives create 
perfectly balanced 
volumes. Rovere 
Sbiancato base units.

es. Perspectivas que 
KLÄULU�\U�WLYMLJ[V�
equilibrio de volúmenes. 
Los muebles bajos 
están disponibles en 
Rovere Sbiancato.

fr. Des perspectives 
X\P�KtÄUPZZLU[�\U�
équilibre parfait entre 
les volumes. Les bases 
sont proposées en 
Rovere Sbiancato.

de. Perspektiven 
ZJOHɈLU�WLYMLR[�
ausbalancierte Volumen. 
Unterschränke in 
der Ausführung 
Rovere Sbiancato.
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3LDQR�H�ODYDEL�ì6OLGHú�
in Marmo Grigio 
Collemandina levigato 
opaco. A destra, 
pensili in Cristallo 
Fumè con schienale 
LQ�5RYHUH�6ELDQFDWR�

en. Honed Grigio 
Collemandina marble 
countertop with 
“Slide” washbasins. 
Right, Fumè glass 
wall units with Rovere 
Sbiancato back panel.

es. Encimera y lavabos 
“Slide” de mármol Grigio 
Collemandina pulido 
mate. A la derecha, 
armarios altos de cristal 
Fumè con trasera de 
Rovere Sbiancato.

fr. Plan de toilette 
et vasques “Slide” 
en marbre Grigio 
Collemandina poli mat. 
À droite, des armoires 
murales en verre Fumè 
avec panneau arrière 
en Rovere Sbiancato.

de. Platte aus mattem 
NLZJOSPɈLULT�4HYTVY�
Grigio Collemandina mit 
Waschbecken “Slide”. 
Rechts, Hängeschränke 
aus Glas Fumè 
mit Rückwand in 
der Ausführung 
Rovere Sbiancato.
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12
Tonalità desature 
caratterizzano lo 
spazio con personalità 
e discrezione. Le 
EDVL�VRQR�SURSRVWH�
in Laccato Verde 
Glauco opaco.

en. Subtle colours 
infuse the space with 
discreet character. 
Verde Glauco matt 
lacquered base units.

es. Los tonos 
desaturados 
caracterizan el espacio 
con personalidad 
y discreción. Los 
muebles bajos están 
disponibles en lacado 
Verde Glauco mate.

fr. Les nuances subtiles 
caractérisent l'espace 
avec personnalité et 
discrétion. Les bases 
sont proposées dans 
SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�
Verde Glauco mate.

de. Sanfte 
Farben verleihen 
dem Raum einen 
diskreten Charakter. 
Unterschränke in der 
matten Lackausführung 
Verde Glauco.
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3LDQR�FRQ�ODYDER�
integrato in Corian.

en. Corian countertop 
with integrated 
washbasin.

es. Encimera con lavabo 
integrado de Corian.

fr. Plan de toilette 
avec vasque intégrée 
en Corian.

de. Platte aus Corian 
mit integriertem 
Waschbecken.
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Cassetto con sponde e 
divisori in Vetro Fumè.

en. Drawer with 
Fumè glass sides 
and partitions.

es. Cajón con laterales 
y separadores de 
vidrio Fumè.

fr. Tiroir avec côtés 
et séparateurs en 
verre verre Fumè. 

de. Schublade 
mit Seitenwänden 
und Trennwänden 
aus Glas Fumè.

Colonne con 
illuminazione interna 
in Laccato Verde 
Glauco con ante in 
$OOXPLQLR�ðQLWXUD�
Bronzo e vetro Fumè.

en. Verde Glauco 
lacquered tall units with 
internal lighting. Fumè 
glass fronts with Bronzo-
ÄUPZO�HS\TPUP\T�MYHTL�

es. Columnas con 
iluminación interior 
en lacado Verde 
Glauco con puertas 
de aluminio acabado 
Bronzo y vidrio Fumè.

fr. Colonnes avec 
éclairage intérieur 
KHUZ�SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�
Verde Glauco munies 
de portes en aluminium 
KHUZ�SH�ÄUP[PVU�)YVUaV�
et verre Fumè.

de. Lackierte 
Hochschränke in der 
Ausführung Verde Glauco 
mit Innenbeleuchtung. 
Fronten aus Glas Fumè 
mit Aluminiumrahmen in 
der Ausführung Bronzo.
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* Per le varianti colore, fare riferimento alla mazzetta laccati Ideagroup. / For colour options, refer to the Ideagroup lacquer colour chart 
:PJO�M�Y�KPL�-HYI]HYPHU[LU�H\M�KPL�3HJRMHYILU�KLY�4\Z[LYRVSSLR[PVU�]VU�0KLHNYV\W�ILaPLOLU����7V\Y�[V\[LZ�SLZ�JV\SL\YZ�KPZWVUPISLZ��
JVUZ\S[LY�SL�U\HUJPLY�KLZ�ÄUP[PVUZ�SHX\tLZ�0KLHNYV\W����7HYH�SHZ�]HYPHU[LZ�KL�JVSVY��YLTP[PYZL�H�SH�WHSL[H�KL�JVSVYLZ�SHJHKVZ�0KLHNYV\W�

3HJJH[P�VWHJOP�L�TL[HS�JVSVY�Z\�ÄUP[\YH�SPZJPH����4H[[�HUK�4L[HS�*VSV\Y SHJX\LYLK�ÄUPZOLZ�VU�H�WSHPU�
Z\YMHJL����4H[[L�\UK�4L[HS�*VSVY�3HJRH\ZM�OY\UNLU�H\M�NSH[[LY�6ILYÅpJOL����-PUP[PVUZ�SHX\tLZ�TH[LZ�
et 4L[HS�*VSVY Z\Y�\UL�Z\YMHJL�SPZZL����3HJHKVZ�TH[L�`�*VSVYLZ�4L[HS sobre acabado liso.

9V]LYL�4VYV

Rovere Sbiancato

Rovere Fumo

9V]LYL�4H[[VUL

Rovere Naturale

Rovere Visone

��7LY�SL�YLHSP�ÄUP[\YL�Z\�IHZL�9V]LYL��MHYL�YPMLYPTLU[V�HSSH�THaaL[[H�¸=PHJVUKV[[P�+VNTH�+VSJL]P[H¹����-VY�[OL�L_HJ[� 
ÄUPZOLZ�H]HPSHISL�MVY�9V]LYL�^VVK��WSLHZL�YLMLY�[V�[OL�¸=PHJVUKV[[P�+VNTH�+VSJL]P[H¹�WHSL[[L����:PJO�M�Y�KPL� 
9V]LYL�(\ZM�OY\UNLU�H\M�KPL�4\Z[LYRVSSLR[PVU�¸=PHJVUKV[[P�+VNTH�+VSJL]P[H¹�ILaPLOLU����7V\Y�SLZ�ÄUP[PVUZ�WYtJPZLZ�
disponibles pour le bois Rovere, veuillez vous référer au nuancier “Viacondotti-Dogma-Dolcevita”. / Para los 
acabados reales sobre una base de Rovere, consultar la paleta de colores “Viacondotti-Dogma-Dolcevita”.

Essenze / Wood Finishes / Holzarten / Finitions Bois / Maderas

Laccati / Lacquers / Lackfarben / Laqués / Lacados
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L 140 × P 50 cm04 p.26

L 36 + 100 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 140 × SP 1 × P 50 cm 

L 135 × H 80 cm

Basi 

Top con lavabo 
integrato
Specchio contenitore 
¸4\S[PWSV¹�JVU�
cornice perimetrale 
per nicchia

Laccato Neve opaco 

Vetro acidato laccato Neve 

Alluminio Satinato

L 188 × P 50 cm03 p.20

L 4 + 90 + 90 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 188 × SP 1,2 × P 50 cm 

L 188 × H 6 × P 50 cm
L 90 × H 120 cm
L 90 cm
L 80 cm

Basi 

Piano con lavabo 
integrato
4LUZVSH�PUMLYPVYL
Specchiera “Frame”
3HTWHKH�¸4PUPTHS¹�
4LUZVSH�¸4VK\SH¹

Rovere Naturale 

Corian 

Rovere Naturale
(SS\TPUPV�ÄUP[\YH�5LYV

Laccato Nero

L 272 × P 50 cm01 p.04

L 4 + 100 + 32 + 100 + 36 
× H 38 × P 50 cm
L 272 × SP 1,2 × P 50 cm 

L 95 × H 90 cm 

L 272 × H 6 × P 50 cm
L 120 cm

Basi 

Piano con lavabo 
integrato
Specchiera 
“Deka” × 2
4LUZVSH�PUMLYPVYL
Lampada “Sky” × 2
Portasciugamano

Rovere Visone 

.YLZ�+\ROHU�4HYYVU 

Laccato Nero 

Rovere Visone
(SS\TPUPV�ÄUP[\YH�5LYV
Laccato Nero

L 248 × P 50 / 17 cm02 p.12

L 4 + 120 + 120 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 248 × SP 2 × P 50 cm 

L 64,5 × H 12 × P 34,7 cm 

L 40 × H 90 × P 17 cm 

L 70 × H 120 cm

Basi 

Piano 

Lavabo 
“Light 65” × 2
Pensile × 2 

Specchiera 
“Side up” × 2
Portasciugamano × 2

3HJJH[V�5VJL�4VZJH[H�VWHJV 

4HYTV�-PVY�KP�7LZJV�*HYUPJV 
levigato opaco
Cristallo Fumè 

Cristallo Fumè con schienale 
SHJJH[V�5VJL�4VZJH[H�VWHJV
 

Laccato Nero

/en/ Rovere Naturale base units and 
lower shelf, Corian countertop with 
integrated washbasin, “Frame” mirror 
PU�5LYV�ÄUPZO�HS\TPUP\T��¸4PUPTHS¹�
SPNO[��¸4VK\SH¹�5LYV�SHJX\LYLK�ZOLSM� 
/de/ Unterschränke und untere 

Ablage aus Rovere Naturale, Platte 
mit integriertem Waschbecken aus 
Corian, Spiegel  “Frame” aus 
Aluminium in der Ausführung Nero, 
3HTWL�¸4PUPTHS¹��\UK�(ISHNL�
¸4VK\SH¹�PU�KLY�3HJRH\ZM�OY\UN�

Nero. /fr/ Bases et étagère inférieure 
en Rovere Naturale, plan de toilette 
avec vasque intégrée en Corian, 
TPYVPY�¸-YHTL¹�LU�HS\TPUP\T�ÄUP[PVU�
5LYV��SHTWL�¸4PUPTHS¹��t[HNuYL�
¸4VK\SH¹�LU�SHX\t�5LYV���LZ��

4\LISLZ�IHQVZ�`�LZ[HU[L�PUMLYPVY�KL�
Rovere Naturale, encimera con 
lavabo integrado de Corian, espejo 
“Frame” de aluminio acabado Nero, 
SmTWHYH�¸4PUPTHS¹��LZ[HU[L�¸4VK\SH¹�
lacado Nero.

/en/ Neve matt lacquered base units, 
Neve lacquered etched glass 
countertop with integrated 
^HZOIHZPU��¸4\S[PWSV¹�TPYYVY�JHIPUL[�
^P[O�ÄSSLY�JVYUPJL�MVY�I\PS[�PU�
installation.  /de/ Unterschränke in der 

matten Lackausführung Neve, Platte 
mit integriertem Waschbecken aus 
geätztem Glas in der Lackausführung 
5L]L��:WPLNLSZJOYHUR�¸4\S[PWSV¹�TP[�
Umfangsrahmen für Nischeneinbau. /
fr/ Bases en laqué Neve mat, plan de 

toilette avec vasque intégrée en verre 
dépoli laqué Neve, miroir armoire 
¸4\S[PWSV¹��T\UP�K�\U�JHKYL�Z\Y�[V\[�SL�
pourtour pour réaliser une solution en 
UPJOL���LZ��4\LISLZ�IHQVZ�LU�SHJHKV�
Neve mate, encimera con lavabo 

integrado de vidrio deslustrado 
lacado Neve, espejo contenedor 
¸4\S[PWSV¹�JVU�THYJV�WLYPTL[YHS�KL�
compensación para soluciones 
empotradas en obra.

/en/ Rovere Visone base units and 
SV^LY�ZOLSM��+\ROHU�4HYYVU�
stoneware countertop with integrated 
washbasin, “Deka” Nero lacquered 
^HZOIHZPU��¸:R`¹�5LYV�ÄUPZO�
aluminium lights, Nero lacquered 
towel rail. /de/ Unterschränke und 

untere Ablage aus Rovere Visone, 
Platte mit integriertem Waschbecken 
H\Z�:[LPUaL\N�+\ROHU�4HYYVU��
Spiegel “Deka” in der 
Lackausführung Nero, Lampen “Sky” 
aus Aluminium in der Ausführung 
Nero, und Handtuchhalter in der 

Lackausführung Nero. /fr/ Bases et 
étagère inférieure en Rovere Visone, 
plan de toilette avec vasque intégrée 
LU�.YuZ�+\ROHU�4HYYVU��TPYVPYZ�
“Deka” en laqué Nero, lampes “Sky” 
LU�HS\TPUP\T�ÄUP[PVU�5LYV��
porte-serviettes en laqué Nero. 

��LZ��4\LISLZ�IHQVZ�`�LZ[HU[L�PUMLYPVY�
de Rovere Visone, encimera con 
lavabo integrado de Gres Dukhan 
4HYYVU��LZWLQV�¸+LRH¹�SHJHKV�5LYV��
lámparas “Sky” de aluminio acabado 
Nero, toallero lacado Nero.

�LU��5VJL�4VZJH[H�TH[[�SHJX\LYLK�
base units, honed Fior di Pesco 
Carnico marble countertop, “Light 
65” Fumè glass washbasin, Fumè 
NSHZZ�^HSS�\UP[Z�^P[O�5VJL�4VZJH[H�
matt lacquered back panel, “Side Up” 
mirrors, Nero lacquered towel rail. 
/de/ Unterschränke in der matten 
3HJRH\ZM�OY\UN�5VJL�4VZJH[H��

7SH[[L�H\Z�TH[[LT�NLZJOSPɈLULT�
4HYTVY�-PVY�KP�7LZJV�*HYUPJV��
Waschbecken “Light 65” Glas Fumè, 
Hängeschranke aus Glas Fumè mit 
Rückwand in der matten 
3HJRH\ZM�OY\UN�5VJL�4VZJH[H��
Spiegel “Side Up”, und 
Handtuchhalter in der 
Lackausführung Nero. 

�MY��)HZLZ�LU�SHX\t�5VJL�4VZJH[H�
mat, plan de toilette en marbre Fior  
di Pesco Carnico poli mat, vasques 
“Light 65” en verre Fumè, armoires 
murales en verre Fumè avec panneau 
HYYPuYL�KHUZ�SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�5VJL�
4VZJH[H�TH[��TPYVPYZ�¸:PKL�<W”, 
porte-serviettes en laqué Nero. 
�LZ��4\LISLZ�IHQVZ�LU�SHJHKV�5VJL�

4VZJH[H�TH[L��LUJPTLYH�KL�TmYTVS�
Fior di Pesco Carnico pulido mate, 
lavabos “Light 65” de cristal Fumè, 
armarios altos de cristal Fumè con 
[YHZLYH�SHJHKV�5VJL�4VZJH[H�TH[L��
espejo “Side Up”, toallero lacado 
Nero.
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L 224 × P 50 / 18 cm05

L 4 + 90 + 90 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 188 × SP 8 × P 50 cm 

L 4 + 64 + 4 × H 90 × P 18 cm
ø 100 cm

Basi 

Piano con lavabo 
integrato
Pensile
Specchiera “Eclissi”
Portasciugamano

9V]LYL�4H[[VUL 

Gres Terra di Pompei Fiammata 

9V]LYL�4H[[VUL

Laccato Nero

p.32

L 244 × P 50 / 16 cm06 p.38

L 4 + 80 + 80 + 4 
× H 38 + 1,8 × P 50 cm
L 160 × SP 14 × P 50 cm 

L 32 × H 90 × P 16 cm
L 150 × H 90 cm 

Basi 

Piano con lavabo 
integrato
Pensile a giorno × 2
Specchiera 
“Tecnica up” 
Portasciugamano

Rovere Sbiancato 

Gres Fusion White 

Rovere Sbiancato
Alluminio laccato 
4L[HS�*VSVY�;P[HUPV
Acciaio Inox spazzolato

L 148 + L 148 × P 50 cm08 p.52

L 4 + 80 + 60 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 148 × Sp 1,2 × P 50 cm
ø 40 × H 14 cm
ø 80 cm 

L 60 cm

Basi × 2 

Piani × 2
Lavabi “Laguna 04” × 2
Specchiere 
“Eclissi” × 2
4LUZVSL�¸4HS���¹× 2
Portasciugamani × 2

3HJJH[V�4LKPVL]V�VWHJV 

4PULYHSZVSPK�SHJJH[V�4LKPVL]V
Cristalplant Bianco

 
(SS\TPUPV�SHJJH[V�4LKPVL]V�VWHJV
3HJJH[V�4LKPVL]V�VWHJV

L 140 × P 50 cm07 p.46

L 4 + 100 + 36 
× H 38 × P 50 cm
L 140 × SP 2 × P 50 cm 

L 140 × SP 2 × H 12 cm 

L 50 × H 12 × P 35 cm
L 135 × H 90 cm

Basi 

Piano 

Alzatina 

Lavabo “Light 50”
Specchiera “Pigreco”
Portasciugamano

9V]LYL�4VYV 

4HYTV�4HYX\PUPH�
levigato opaco
4HYTV�4HYX\PUPH�
levigato opaco
Cristallo Fumè
Alluminio Nero
Laccato Nero

�LU��9V]LYL�4VYV�IHZL�\UP[Z��OVULK�
4HYX\PUPH�THYISL�[VW�HUK�
splashback, “Light 50” Fumè glass 
washbasin, “Pigreco” Nero aluminium 
mirror, Nero lacquered towel rail. 
�KL��<U[LYZJOYpURL�H\Z�9V]LYL�4VYV��
Platte und Aufkantung aus mattem 

NLZJOSPɈLULT�4HYTVY�4HYX\PUPH��
Waschbecken “Light 50” aus Glas 
Fumè, Spiegel “Pigreco” aus 
Aluminium in der Ausführung Nero, 
und Handtuchhalter in der 
Lackausführung Nero. 
�MY��)HZLZ�LU�9V]LYL�4VYV��WSHU�KL�

toilette et dosseret en marbre 
4HYX\PUPH�WVSP�TH[��]HZX\L�¸3PNO[���¹�
en verre Fumè, miroir “Pigreco” en 
HS\TPUP\T�KHUZ�SH�ÄUP[PVU�5LYV��
porte-serviettes en laqué Nero. 
�LZ��4\LISLZ�IHQVZ�KL�9V]LYL�4VYV��
encimera y salpicadero de mármol 

4HYX\PUPH�W\SPKV�TH[L��SH]HIV�¸3PNO[�
50” de cristal Fumè, espejo “Pigreco” 
de aluminio Nero, toallero lacado 
Nero.

�LU��4LKPVL]V�TH[[�SHJX\LYLK�IHZL�
\UP[Z��4LKPVL]V�SHJX\LYLK�
4PULYHSZVSPK�JV\U[LY[VWZ��¸3HN\UH�
04” Bianco Cristalplant washbasins, 
¸,JSPZZP¹�TPYYVYZ��¸4HS���¹�4LKPVL]V�
matt lacquered aluminium shelves, 
4LKPVL]V�TH[[�SHJX\LYLK�[V^LS�YHPS� 
/de/ Unterschränke in der matten 
3HJRH\ZM�OY\UN�4LKPVL]V��7SH[[LU�

H\Z�4PULYHSZVSPK�PU�KLY�
3HJRH\ZM�OY\UN�4LKPVL]V��
Waschbecken “Laguna 04” aus 
Cristalplant in der Ausführung Bianco, 
:WPLNLS�¸,JSPZZP¹��(ISHNLU�¸4HS���¹�
aus Aluminium in der matten 
3HJRH\ZM�OY\UN�4LKPVL]V��\UK�
Handtuchhalter in der matten 
3HJRH\ZM�OY\UN�4LKPVL]V� 

�MY��)HZLZ�LU�SHX\t�4LKPVL]V�TH[��
WSHUZ�KL�[VPSL[[L�LU�4PULYHSZVSPK�KHUZ�
SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�4LKPVL]V��]HZX\LZ�
“Laguna 04” en Cristalplant Bianco, 
TPYVPYZ�¸,JSPZZP¹��t[HNuYLZ�¸4HS���¹�LU�
HS\TPUP\T�KHUZ�SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�
4LKPVL]V�TH[��WVY[L�ZLY]PL[[LZ�LU�
SHX\t�4LKPVL]V�TH[���LZ��4\LISLZ�
IHQVZ�LU�SHJHKV�4LKPVL]V�TH[L��

LUJPTLYHZ�KL�4PULYHSZVSPK�SHJHKV�
4LKPVL]V��SH]HIVZ�¸3HN\UH���¹�KL�
Cristalplant Bianco, espejos “Eclissi”, 
LZ[HU[LZ�¸4HS���¹�KL�HS\TPUPV�SHJHKV�
4LKPVL]V�TH[L��[VHSSLYV�SHJHKV�
4LKPVL]V�TH[L�

�LU��9V]LYL�4H[[VUL�IHZL�\UP[Z�HUK�
wall unit, Terra di Pompei Fiammata 
stoneware countertop with integrated 
washbasin, “Eclissi’ mirror, Nero 
lacquered towel rail. 
/de/ Unterschränke und 

/pUNLZJOYHUR�H\Z�9V]LYL�4H[[VUL��
Platte mit integriertem Waschbecken 
aus Steinzeug Terra di Pompei 
Fiammata, Spiegel “Eclissi”, und 
Handtuchhalter in der 
Lackausführung Nero. 

/fr/ Bases et armoire murale en 
9V]LYL�4H[[VUL��WSHU�KL�[VPSL[[L�H]LJ�
vasque intégrée en Grès Terra di 
Pompei Fiammata, miroir “Eclissi”, 
porte-serviettes en laqué Nero. 
�LZ��4\LISLZ�IHQVZ�`�HYTHYPV�HS[V�KL�

9V]LYL�4H[[VUL��LUJPTLYH�JVU�SH]HIV�
integrado de Gres Terra di Pompei 
Fiammata, espejo “Eclissi”, toallero 
lacado Nero.

/en/ Rovere Sbiancato base and open 
wall units, Fusion White stoneware 
countertop with integrated 
washbasin, “Tecnica Up” mirror in 
;P[HUPV�4L[HS�*VSVY�SHJX\LYLK�
aluminium, brushed Inox steel towel 
YHPS���KL��<U[LYZJOYpURL�\UK�VɈLUL�
Hängeschranke aus Rovere 

Sbiancato, Platte mit integriertem 
Waschbecken aus Steinzeug Fusion 
White, Spiegel “Tecnica Up” aus 
Aluminium in der Lackausführung 
4L[HS�*VSVY�;P[HUPV��\UK�
Handtuchhalter aus Stahl in der 
gebürsteten Ausführung Inox. 
/fr/ Bases et armoires murales 

ouvertes en Rovere Sbiancato, plan 
de toilette avec vasque intégrée en 
Grès Fusion White, miroir “Tecnica 
<W¹�LU�HS\TPUP\T�KHUZ�SH�ÄUP[PVU�
SHX\tL�4L[HS�*VSVY�;P[HUPV��
WVY[L�ZLY]PL[[LZ�LU�HJPLY�ÄUP[PVU�0UV_�
IYVZZt���LZ��4\LISLZ�IHQVZ�`�HS[VZ�
abiertos de Rovere Sbiancato, 

encimera con lavabo integrado de 
Gres Fusion White, espejo “Tecnica 
<W¹�KL�HS\TPUPV�SHJHKV�4L[HS�*VSVY�
Titanio, toallero de acero en acabado 
Inox cepillado. 
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L 252 × P 50 / 28 cm12 p.80

L 36 + 100 + 80 + 4 
× H 38 + 1,8 × P 50 cm
L 136 × SP 12 × P 50 cm 

L 32 × H 120 × P 28 cm 
 

ø 120 cm

Basi 

Top con lavabo 
integrato
Colonna × 2 
 

Specchiera “Lap”
Lampade “Tube” × 2

Laccato Verde Glauco opaco 

Corian 

Laccato Verde Glauco con 
MYVU[HSP�PU�(SS\TPUPV�ÄUP[\YH�
“Bronzo” e vetro Fumè

Bianco

L 368 × P 50 cm09

L 4 + 90 + 90 + 90 + 90 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 184 + 184 × Sp 2 × P 50 cm 

L 184 + 184 × SP 2 × H 12 cm 

L 65 × H 12 × P 40 cm
L 90 × H 120 cm 

L 80 cm

Basi 

Piano 

Alzatina 

Lavabo “Pool” × 2
Specchiera 
“Side Up” × 2
4LUZVSH�¸4VK\SH¹�× 2

Rovere Visone 

4HYTV�,TWLYHKVY�+HYR�
levigato opaco
4HYTV�,TWLYHKVY�+HYR�
levigato opaco
Ceramica Nero opaco
 

Laccato Nero

p.60

L 188 × P 50 / 16 cm10 p.68

L 4 + 90 + 90 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 188 × SP 1 × P 50 cm
L 58 × H 12,5 × P 38 cm 
L 90 × H 16 × P 16 cm 
L 90 × H 120 cm

Basi 

Piano
Lavabo “Laguna 06”
Pensile a giorno 
Specchiera “Side Up”
Portasciugamano

Laccato Blu Rana opaco 

Vetro acidato laccato Blu Rana
Cristalplant laccato Blu Rana
Laccato Blu Rana opaco

Laccato Blu Rana opaco

L 348 × P 50 / 17 cm11 p.74

L 4 + 100 + 100 + 100 + 4 
× H 38 × P 50 cm
L 204 × SP 2 × P 50 cm 

L 104 × SP 1,8 × P 50 cm
L 60 × H 13,5 × P 35 cm 

L 40 × H 90 × P 17 cm 

L 35 × H 120 cm
L 180 cm

Basi 

Piano 

Piano in legno
Lavabo “Slide” × 2 

Pensile × 2 

Specchiera “Side” × 2
Lampada “Sky”

Rovere Sbiancato 

4HYTV�.YPNPV�*VSSLTHUKPUH�
levigato opaco
Rovere Sbiancato
4HYTV�.YPNPV�*VSSLTHUKPUH�
levigato opaco
Cristallo Fumè e schienale 
Rovere Sbiancato

(SS\TPUPV�ÄUP[\YH�5LYV

/en/ Rovere Sbiancato wood base 
units and countertop, honed Grigio 
Collemandina marble top with “Slide” 
washbasins, Fumè glass wall units 
with Rovere Sbiancato back panel, 
¸:PKL¹�TPYYVYZ��¸:R`¹�5LYV�ÄUPZO�
aluminium light. /de/ Unterschränke 
und Platte aus Rovere Sbiancato, 

Platte und Waschbecken “Slide” aus 
TH[[LT�NLZJOSPɈLULT�4HYTVY�.YPNPV�
Collemandina, Hängeschranke aus 
Glas Fumè mit Rückwand aus Rovere 
Sbiancato, Spiegel “Side”, und 
Lampe “Sky” aus Aluminium in der 
Ausführung Nero. /fr/ Bases et plan 
de toilette en Bois Rovere Sbiancato, 

plan de toilette et vasques “Slide” en 
marbre Grigio Collemandina poli mat, 
armoires murales en verre Fumè avec 
panneau arrière en Rovere Sbiancato, 
miroirs “Side”, lampe “Sky” en 
HS\TPUP\T�ÄUP[PVU�5LYV���LZ��4\LISLZ�
bajos y encimera de madera Rovere 
Sbiancato, encimera y lavabos 

“Slide” de mármol Grigio 
Collemandina pulido mate, armarios 
altos de cristal Fumè y trasera de 
Rovere Sbiancato, espejos “Side”, 
lámpara “Sky” de Alluminio acabado 
Nero.

/en/ Verde Glauco matt lacquered 
base units, Corian countertop with 
integrated washbasin, Verde Glauco 
lacquered tall units with Fumé glass 
MYVU[Z�^P[O�)YVUaV�ÄUPZO�HS\TPUP\T�
frame. “Lap” mirror, “Tube” 
)PHUJV�ÄUPZO�SPNO[Z���KL��
Unterschränke in der matten 

Lackausführung Verde Glauco, Platte 
mit integriertem Waschbecken aus 
Corian und Hochschränke in der 
Lackausführung Verde Glauco mit 
Fronten aus Aluminium in der 
Ausführung Bronzo und Glas Fumè. 
Spiegel “Lap”, Lampen “Tube” in der 
Ausführung Bianco. /fr/ Bases en 

laqué Verde Glauco mat, plan de 
toilette avec vasque intégrée in 
Corian, colonnes en laqué Verde 
Glauco avec façades en verre Fumè 
L[�JHKYL�LU�HS\TPUP\T�KHUZ�SH�ÄUP[PVU�
)YVUaV��4PYVPY�¸3HW¹��SHTWLZ�¸;\IL¹�
)PHUJV���LZ��4\LISLZ�IHQVZ�3HJHKV�
Verde Glauco mate, encimera con 

lavabo integrado de Corian, columnas 
Lacado Verde Glauco con frentes de 
Alluminio acabado “Bronzo” y vidrio 
Fumè. Espejo “Lap”, lámparas “Tube” 
color Bianco.

/en/ Rovere Visone base units, honed 
Emperador Dark marble countertop 
and splashback, “Pool” matt Nero 
ceramic washbasins, “Side Up” 
TPYYVYZ��¸4VK\SH¹�5LYV�SHJX\LYLK�
shelves. /de/ Unterschränke aus 

Rovere Visone, Platte und Aufkantung 
H\Z�NLZJOSPɈLULT�TH[[LT�4HYTVY�
Emperador Dark, Waschbecken 
“Pool” aus matter Keramik Nero, 
Spiegel “Side Up”, und Ablagen 
¸4VK\SH¹�PU�KLY�3HJRH\ZM�OY\UN�

Nero. /fr/ Bases en Rovere Visone, 
plan de toilette et dosseret en marbre 
Emperador Dark poli mat, vasques 
“Pool” en céramique Nero mat, 
TPYVPYZ�¸:PKL�<W¹��t[HNuYLZ�¸4VK\SH¹�
LU�SHX\t�5LYV���LZ��4\LISLZ�IHQVZ�KL�

Rovere Visone, encimera y 
salpicadero de mármol Emperador 
Dark pulido mate, lavabos “Pool” de 
cerámica Nero mate, espejo “Side 
<W¹��LZ[HU[LZ�¸4VK\SH¹�SHJHKV�5LYV��

/en/ Blu Rana matt lacquered base 
units and open wall unit, Blu Rana 
lacquered etched glass countertop,
“Laguna 06” washbasin in Blu Rana 
lacquered Cristalplant, “Side Up” 
mirror, Blu Rana matt lacquered towel 
YHPS���KL��<U[LYZJOYpURL�\UK�VɈLULY�

Hängeschrank in der matten 
Lackausführung Blu Rana, Platte aus 
geätztem Glas in der Lackausführung 
Blu Rana, Waschbecken “Laguna 06” 
aus Cristalplant in der Lackausführung 
Blu Rana, Spiegel “Side Up”, und 
Handtuchhalter der matten 

Lackausführung Blu Rana. 
/fr/ Bases et armoire murale ouverte 
en laqué Blu Rana mat, plan de toilette 
en verre dépoli laqué Blu Rana, 
vasque “Laguna 06” en Cristalplant 
KHUZ�SH�ÄUP[PVU�SHX\tL�)S\�9HUH��TPYVPY�
“Side Up”, porte-serviettes en laqué 

)S\�9HUH�TH[���LZ��4\LISLZ�IHQVZ�`�
armario alto abierto lacado Blu Rana 
mate, encimera de vidrio deslustrado 
lacado Blu Rana, lavabo “Laguna 06” 
de Cristalplant lacado Blu Rana, 
espejo “Side Up”, toallero lacado Blu 
Rana mate.

93 | ViaCondotti92 | Technical Informations



Mdf: sigla di medium density fiberboard, ovvero “pannello a media densità”. Dalle ottime 
caratteristiche meccaniche, molto stabile e compatto, questo pannello è in grado di offrire 
una buona resistenza all’umidità, con minima emissione di formaldeide.

Abbreviation for medium density fibreboard. It offers exceptional mechanical 
characteristics and is very stable and solid. This panel offers excellent resistance to 
moisture, with minimal emissions of formaldehyde.

Mdf: abkürzung für medium density fiberboard, d.h.“mitteldichte holzfaserplatte”. 
Diese platte, die hervorragende mechanische eigenschaften aufweist und sehr 
stabil und kompakt ist, ist besonders wasserfest und zeichnet sich durch minimale 
formaldeydemissionen aus.

Mdf: abréviation de medium density fiberboard, à savoir “panneau de fibres à densité 
moyenne”. Il présente des caractéristiques mécaniques optimales et est très stable et 
solide. Le panneau est en mesure d’offrir une bonne résistance contre l’humidité, avec une 
émission minimale de formaldéhyde. 

Mdf: sigla de medium density fiberboard, ó bien “panel a media densidad”. De óptimas 
características mecánicas, muy estable y compacto, este panel está en grado de ofrecer 
una buena resistencia a la humedad, con mínima emisión de formaldehíde.

MDF

I Materiali che compongono i nostri prodotti provengono esclusivamente dal mercato 
comune europeo.

Die Materialsien, mit denen unsere produkte angefertigt wurden, stammen ausschließlich 
aus dem europäischen binnenmarkt.

Our products are made exclusively with Materiali sourced in the european union.

Les matériaux qui composent nos produits proviennent exclusivement de l’union 
européenne.

Los materialses que componen nuestros productos provienen exclusivamente del 
mercado común europeo.

EUROPEAN MATERIALI

CHIPBOARD PANELS

Ogni “prodotto” IDEAGROUP viene realizzato in Italia ma ciò che lo rende un esempio 
di made in italy per eccellenza (al 100%) sono i suoi valori: la creatività, la tradizione nel 
mondo del mobile che risale al 1987 e la qualità, caratteristica naturale per un’azienda che 
si confronta giornalmente con il proprio pubblico e le sue esigenze. Tutto ciò si traduce in 
un’esperienza e in un know-how specifici.

ITALIAN DESIGN

All IDEAGROUP “products” are manufactured in Italy. Their unique values turn them 
into excellent examples of 100% italian style: creativity, a long cabinetmaking tradition 
since 1987 and quality, which is a natural characteristic of a company that caters for its 
customers’ needs on a daily basis. All of this translates into specific experience 
and know-how.

Jedes “produkt” von IDEAGROUP wird in italien angefertigt, aber es sind seine werte, die 
es zu einem gelungenen beispiel des “made in italy“ (zu 100%) machen: die kreativität, 
die tradition in der möbelwelt, die auf das jahr 1987 zurückgeht, und die qualität, eine 
natürliche eigenschaft für einen betrieb, der sich täglich mit den kunden und deren 
bedürfnissen auseinandersetzt. All das zeugt von einer eingehenden erfahrung und einem 
spezifischen know-how.

Chaque “produit” IDEAGROUP est réalisé en Italie, mais plus que cela, ce qui en fait un 
excellent exemple de style 100% made in italy ce sont ses valeurs: la créativité, la tradition 
comme producteur de meubles depuis 1987 et la qualité, caractéristique naturelle pour 
une entreprise qui se mesure quotidiennement avec son public et ses exigences. Tout 
cela se traduit dans une expérience et dans un savoir-faire spécifiques. 

Cada “producto” IDEAGROUP viene fabricado en Italia, pero lo que la convierte en un 
ejemplo de made in italy por eccelencia (al 100%) son sus valores: la creatividad, la 
tradición en el mundo del mueble que nos remonta al 1987 y la calidad, característica 
natural de una empresa que se confronta diariamente con el propio público y sus 
exigencias. Todo ello se traduce en una experiencia y en un know-how específico.

Catas è il punto di riferimento in Italia per le prove di laboratorio in questo settore e 
certifica il prodotto in base alle normative tecniche italiane, europee e internazionali 
per quanto riguarda la resistenza meccanica, le prove reazione fuoco, la sicurezza 
arredamento, l’emissione formaldeide, l’analisi difetti legno e molto altro ancora.

Catas is a reference research centre and laboratory for furniture companies in Italy, which 
certifies products according to italian, european and international technical regulations 
with reference to mechanical resistance, fire reaction, safety, formaldehyde emissions, 
wood defect analyses and much more.

Catas ist der bezugspunkt in italien für die laborprüfungen in diesem sektor und zertifiziert 
das produkt auf der grundlage der italienischen, europäischen und internationalen 
technischen vorschriften im zusammenhang mit der mechanischen festigkeit, der 
prüfungen der feuerbeständigkeit, der sicherheit, der formaldeydemission, der analyse 
von holzdefekten usw.

Catas est le centre de recherche et laboratoire de référence en Italie pour l’industrie du 
meuble, qui certifie le produit conformément aux réglementations techniques italiennes, 
européennes et internationales en ce qui concerne la résistance mécanique, les essais 
de réaction au feu, la sécurité des meubles, l’émission de formaldéhyde, l’analyse des 
défauts du bois et beaucoup plus encore.

Catas és el punto de referencia en Italia para las pruebas de laboratorio en este 
sector y certifica el producto en base a las normativas técnicas italianas, europeas e 
internacionales por lo que concierne la resistencia mecánica, las pruebas a reacción del 
fuego, la seguridad en la decoración, la emisión formaldehíde, el análisis defectos de 
madera, y mucho más.

È un pannello di tipo truciolare nel quale viene impiegato solo legno riciclato, con Materiali 
ecocompatibili. È dotato di notevole solidità, compattezza, indeformabilità e resistenza.

This is a type of particleboard panel which is made of recycled wood and environment-
friendly Materials. It is remarkably solid, does not deform, and is durable.

Es handelt sich um eine spanplatte, für deren anfertigung ausschließlich recyceltes holz, 
d.h. umweltfreundliche Materialsien, verwendet wird. Sie ist besonders stabil, kompakt, 
unverformbar und widerstandsfähig.

C’est un panneau de particules de bois dans lequel est utilisé uniquement du 
bois recyclé, avec des matériaux écocompatibles. Il est caractérisé par une 
remarquable solidité, compacité, indéformabilité et résistance.

Es un panel de tipo aglomerado en el que se emplea únicamente madera 
reciclada, con materiali ecocompatibles. Indeformable y compacto, dotado 
de una notable solidéz y resistencia.



Aqua si riserva la facoltà di modificare, in qualunque momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche degli elementi illustrati nel presente 
catalogo. Declina ogni responsabilità per eventuali inesattezze contenute 
nello stesso.

Aqua reserves the right to modify the technical characteristics of the 
elements contained in this catalogue without notice and shall not be 
liable for any inexactness contained herein.

Aqua behält sich das Recht vor, die technischen Eigenschaften der 
im vorliegenden Katalog abgebildeten Elemente jederzeit und ohne 
Vorbescheid zu ändern. Man lehnt jede Haftung für eventuelle im Katalog 
enthaltene Fehler ab.

Aqua se réserve la faculté de modifier, dans tout moment et sans avis 
préalable, les caractéristiques techniques des éléments montrés dans 
ce catalogue. L’entreprise décline toute responsabilité pour d’éventuelles 
inexactitudes dans le présent catalogue.

Aqua se reserva la facultad de modificar, en cualquier momento y sin 
previo aviso, las características técnicas de los elementos ilustrados 
en el presente catálogo. Idea srl declina toda responsabilidad por 
eventuales inexactitudes del mismo catálogo.
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